Za1—¥TRER

WEEESDH?

FALEBDSGE

5 W 52
Masahiko Nose
WK KRV ) AR

004

DEEEI

[ [®Lsi

ABETE, AT T7=2—F=7TafdNnd
=a2—¥=7% (Trans-New Guinea) FihD—
DTH5H7 AL ik (Amele: Roberts 1987) #IY
U 7 AVEEPHGEOH LR RO D E S %,
ALY,

ZORGI T A VRSB SRGE I 2 R 1
WD Y, GRS ETHEE R T AT,
RIT7=a—F=T O HETHL I 7>~
(Tok Pisin) % & OFEMFEZFAL Y 2721k
FALVETRRL P2 U RRHERPFEHT LT
WMBPRLICY TS ER2IE LI (cf Nose
2024) o AR TIE, 7 ALV FEDOMGEMEDOEG S
PLHBECHLT AR FEAN LR 032K
P Do

TAVEEWR, AT 7 22— F =7 D=a—F=
7 OIVEERIZH 2~ & MO RHIEHE LTV
RO T EN 2= 2—F =T ROFFHEDOUOL
DTH2 (RR—TOREZM), 7 AVEED K
ATWFZE £ LTI, Roberts (1987) (2 & A5tk ik
HEHFAEL, XFRERW T VT 7 Xy PR
TRENZH, GHLEEFRTHHEIN S, HE
SEGBUEN T, FiREO T AL FERMTM Y
bY, 272, Nose & Neret (2015) {2 &2 FFH M,
NYENE T L =T, SO TR O RGE - 7 A
Vil - P2 YOS FHERRED 5. 7 AV
Dl H BT O L, 2 THX%26,000
ANHIHTHEB GEHEDIILAER I 272 VLD
NAVHNTDHY, HEBERLIZLDOHED
PERET LN TSI,

1) ZEFHI20064E LMD TIT 7= a—F =T LN 7 AL
AR SN A (SeindY) ZEFMIL, 2Nk, (2 EA EIRAE,
SH S92 MMM EE WAL L, BLFRA 2 HEL T %,
20204 4> H20224F (3 2w F 12 & 2 WA IE AL IR C R ©
SR o12H, 20234E8 A LI AT TAL K Y CEML,
RERTHIENTEI,
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Nose (2020) & NUE, 7 ALV BT, i6H
DHRERLI 2T LD ALY Hv RN
THr7, HOHFOFHELHBKIL > L
LTS, 27w, MMWICHIL IS D5
SRRV, EBRNFRAFR OGN R IRL
T A3 2 =T 4 A7 —EAEY, 7 AV
PHS DIEHL AL B AT D (Lds, N
VBED AT 7= 2= F =7 OFEREE REFET
REND),

ARFG TR B2 TRATIIZEOBEBIL | 535 T
FALVIEDTF =2 TboT, MAEHOA ST
RBOF— 22 BB T2, FATT ALFEILHK
WS CHNLZzORBERCHLTHEE

1 : 7 AV FED RSN HR (WALSDLanguage
Viewerl2&a1E: Haspelmath et al. (2005))

MBS O L. BSHTHmE R L
Dbo
I |%&F#AEE

1\077:1_#:70n nnﬁ;ﬂ

AT, AEOHIETLEZAD=2—F =
TREEONGERB AL LI HMIZ B L 1

2) vy, EEREE Y EE(Hiri Motn) b b E T,
TT7=a—F =T OBMFEDVEDTH S, 1L & VI
TREYIEVNHESNS LR, b2y v EREFROAfliD
N2 (FEHOBEILD). b2 ES v ORERSL LIRS

DEHENLEEINTO2H, WO DFEGRPLLHR, <
ViR AT AL T MOS0 BN D b 210 T T
Za—F=T7HBNETEIATAS T TSNy eEy
v'2’ > (Solomon Pidgin: ¥ RV B TH &N 2) LU AT

A F T REBOFEEIMBEFESOL?

FATIETE 2 BB 3 % o WA ZE D JeATIEZE T3,
S—ny RNOFIHICRON 2 AHOHE - HE
2& % “Tu/Vous” (LU FT/VERT) OfVIMTE,
7Y T DF RO NS ERA L LTOWGEER
ZERENTH S (Meyerhoff 2015) o M2 T, A
DY a7 AL SR T 7 =a—F =7

DEFRRIDCTRAL, 7 AvEEORADH
WEWHLMIZT 2,

REL.AEDIRIINER LRV, 7 AL
HERLDLET =2 —F =7 REHBS00E il
DEDY. 26 DL RIE B O )R
$oTH Y, @552 Trans New Guinea”
IR LR TORRTH b, 2D, D
S a—F =7 RE I S NGERSR A
THURETEEH 5,

Za—F=7 Tali SN Ak OBEFN 72 4T
WE%E £ L T &, Foley (1986, 2000) % Lynch
(2018) SN DH Y| BGHEBUCB T2 47AF7E L L
T (3, Brown and Gilman (1960). Meyerhoff
(2015) 2D Y, FICHAGHOWET LTS
B 205, AWK T E I (2005) 12259¢,

2.1. WERBRICHTARTHE
BEEL VIO LR, S TXORER
CEERE L H 252 2 MHOFIH TR0 R
RO FIH TR, LA LT LR
ST OB GEARRZEHGT ST oALD
LTEM—?) c:%o“( T, SO 58
T, W CRT2HETH 5, 72, BWGED
i&ﬂ@a:,‘%fﬁa:ﬁ%mvagaﬁ ( FA 58 <0 i ]

FE Pr 7iERE; Ismatul (2011)) 3D 5 —F T,

~ ik (Bislama; s 27 Y TRl 8N A) L bl o LTI
[{]—T, FHAI2=F—2a VD UFETH 5 (Nose 2020,
ZLTzAQR—27 D7 Avikic ¥ 4 5Li: Echnologue
(hteps://www.ethnologue.com/language/acy/ : 20244FS
HI10H7 7+ 2),
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GRS AR R B CGERE P LT 53—
By SOERRRE) WFAEL, 3 —ry DR
b ET 2SRRI 0T, R E 5
BIFTEL Y 2 L5,

BGE S B L TRATAFZED K S LB, 20
bHbo—o2HWE, a—mro"ROFEECBILESH
BRNBRD AT DTN (WL LR %A
WA TH L. FD (1) 20203 —my s

DEMIHON 2 AR AFD 311285
W o M D #l % /8 3 (Brown and Gilman
1960; Meyerhoff 2015)

(1) a. 77 A%k
2AMHEL S tu
2AMBE(EDY) vous
b. oA —ik:
2ABRHLEL tte
SABHEREDY) :6n, maga
BPlzE(1) T, 77V AFEDT/VOfEW5013 (B
LU A2 AR “tu” T2 GBFR)
H LD AL T2 AR LD “vous” 241 ]
2 (WB)) &A% (Brown and Gilman 1960)
THaL, A F=a—my SRFHETRLV,
TINRDANH Y —GETEIABRDOHEEOL " 6n,
maga” BB ERONT ALRL S, 121X,
—vy R RROFETH I TOREFHIIH O TE,
QAPRHEL - BHEAPEH LY “you" THY, fliv4)
G XA BEORK T Y,

3) BGE BT 2R 30 X TR IE I e HFTE AR U B A
B0 TH-T MO 5 TBGESRZz s
TEREIATAADIE MRS EY Ed 5T 210
M7 F7E 5 9 Th %,

4) LM “thou” VI BIFR DIz IibN 5 ATk
RAFADPFAEL IS, FAETIRZEA DAL (Brown
and Gilman 1960:252), Z4Ui&, FEEGEH DA KR O
ATTHN BRI E TR AR B A 5 FES Y LY A
HNCAEAT LI, “thou” 25THAEL “you" Iofi—8hict %

006

b9 — O DOWGEFZEI, B P BT 23X 3E
PROSBMEICETAIIDTH S (il 2005).
iz, bW 2 EHIE (polite forms, honorific
forms) OB TH b, Td, HAGE S EEGE,
ABREDT T TN ZFHIIBIEEN D,
HAEE T3, Bblah o alafiah, TSGRV ETEL
BEl o] THEr OBBGEE SRtk
$ICHANRAECEL L. B2 (2) 1R T

(2) HAROYGHI : Byl 2]

CEEE AL EY S, 5OV, ARG
s

W IR TR

CTHE 3T

I EIGE (M T2 Th) . il (B
WD), TEEGRR LY TE) OKE 2123
FHOBGER AL T 2 (2 SR F L 251
I 2 EEE D 25, AR TG,
Bl [ A2 LT HP W T2 [BEX-5
No]DF Vv VERTHEEOTAX-2 7] D~ 2B
D&, BYEI SR RAGE R 2+ 5 2
LT HERZIMATCS (36722583, Wil
(2005) #Z )%,

22. NTFP=Za—¥_TDEE

Za—F =7 E RO, R TR
ST ERIECEAKXIETH 5, 7D HR
WX LOOOFE K b DFREMEE SN, 2D I H500

AbND AN, F—m o Ml TIE, AV EETIE D
KEZEQFAT LTHEBROAAF “du” 25 2 Liddetlic
HIY FRTH 2R Sie” 2HMT 50~ H Y —ific
BOTH, PELESTERZIEC, H0E S A KA
B e D S EY DY B AN FEARM IR
“maga, 6n” BMI M, T4 T VEER AT =T Uk
DEE SN B ALK T T/ VO 25 O W O M H3HE
T2, WP S L3 TEdYZTE, P4V
YA Y = E GO AL FNEAE D 7 g HY
HH(EFEFLABLLS),
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Bl b= a—F =7 R HEN S (Foley
2000, Lynch 2018) o L FO2I2 = 2 —F =7
DEHAHMOR I LRI E R (L, 2O
fild=a—F=7RUSNOFH TIN5 FFiC
MBI A — AR A S T ROBHEVHFET S,
& 512, Foley (2000) 13, =2 —F=7 ML T
SN2 FEk B L LT, Austronesian, Trans-
New Guinea, West Papuan, Lakes Plain, Sko,
Torricelli, Sepik, Lower Sepik-Ramu,

Bougainville Dl 2% E LTV 5) 0

M2 =2—F =7 BOEGA (51HT: WALS Language
Viewer® % Haspelmath et al. (2005))

B 213 X=T R ORNG AT T
Za—F=7ThHsHH, ZOR T IE T
s M, WA ELTRABELHAD LM

AN T 2, ZLTZD~ & U IHIZIE270
%%ﬁ%@ﬁi&%ﬁﬁigﬁéﬂmfva (=& v MTI
Austronesian, Trans-New Guinea® &% 2% H
ENBFFHEOA AT S) o

T, 20X MTHEENL=2a—F =7 R

D4 (7 Avil(Amele) . 7 A F 7 i (Waskia)

N =

N

5) 7213 HAFEOIEL A (0w 2 B SCE) LT,

B, BURAAREORT LS R T, 22 2 TR Il
Hanzw, N2koTid,. HEOATH-ThEGER 2 b
ZUHbCLL, W UBMBRCKEAEOEAER L) PS5
BRFAED I (Rl 2 T o) FAEE TS BEHE %
A D, ZT0 N MGEE (7= 27 VAlGE) LIFEh S
W RWGEAEAET 5 (LOOOM» S B AV LE T+, &5
L oleTLedIn; =AFEarFy v 34 MgEE S
L;vv;w)éfﬁ@n BIEIELCIGEE 2RI (20244E4H
30H B 8

) + https://co-medical.mynavi.jp/contents/

A F T REBOFEEIMBEFESOL?

a K5k (Kobon). 74 v ik (Usan)) 2 aEHES
METHEL T2 2MHEIC: L0, DL
TOHRITHS, INLDFFEEIHCIIBEHLT
VADT TR0 AL E. B, BE LD
LA ZEPIES b h b,
:0);5L:$En‘®%ﬂﬂﬁﬂi‘%ai%i\c:$mﬁm
BTl H 22§l (SOV, Noun-Adj, Noun-
Numeral) SE ML BB R, LoB L EY

WERIEOXBLE, LHENLCL SA2»O @k
MW= X =T ROEHEOIMTH 55,
R Za—FZF7EBOIEEEBREDE:
L23AFRH | ByEr47< ) | #Gl 1, 2, 3]
Bov Lkslo
AE
T ALk ija, ina, uqa |nuga/ hoga osol, leis, ijcd
7 A%  |ane,ni,nu |namer/ tair |itoketa,
B itelala,
iteltoke
2K |yad, ne, nipe|ar/ au no6ba, igwo,

igwo ap nobo

¥l |ye, ne,wo  |isu/ di gari, ombur,

ombur gri

=

AT, 2DE5K=a—F=7%
DHFPLTAVEERRAI, 7TALVIED LB
Roberts (1987) (i2&-» TSN Tw2% 2 il
2T RO FEH D 20065 LA LTV 2
B Th b KWL T, 2023$8Hc:7xv§i
WREENDA (A A) TR 3G
WA UTHFHALICHHH IS TV Ty b,

LiEDOHGELE ERRB2HICH. HEDA

therapistplus/workstyle/business_manner/1686/)

6) FHWRITHMALLSHEDI b, 7ALFELT AF T

DFENBIHIRATSI LN D BH, 20D ETIEHR,
NHELB R R STHE) FBLR I 7 TRl 4
RICH, RNZERL TS LI, 7TALVEEEES LD
AL
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EI3EETOn, ZLTAILLUAL BLL VAL E
ST o ERALRD,

I | 7*viEn7—s

AETEUTOZRL (D) I —ry RFERICR
CmaT/V@ﬁw\m:m%ﬁ% Q) 7978
RSN 2 BEIE I 2 8GEE. (3) A
ﬂ&@Thﬂb%?}v G TMALIT — 2%,
BB 7 AVREIZ I —my SFHRICRL NS,
T/VEIO N GG 25105 2 L s X 20
DI CTHRAE LI TRE2UZF 7 AL
FEOANBRAFA R T 7 AVRER AR BT
EFEL R ARG BRSNS 2 Lkl »
ZYHOHE TEBIHMBIT 2,

R2:7XLEOAFM4E (Nose 2020)

IAFREEL |Tja LARRBIE |Ege: BUEL: Ale
QARRHLE |Ina 2 ABHEEL |Age
SAMHEE [Uqa SAMBIEL |Age/ Egeunu

KB T SAREEIE D “uqa” & [k - P& ]
WG 2RURTH [ 2] e 3 A (B X
CRIRMIZARBIZEZT IO, 263 HHEOH
WDA A - AATHHHWREL Bbh 3) (2D Al
HEN 2, INBEEIZ BN [HRA] 2R T
“ege” LV [FHA TN BRTMBOLD “ale” 247
T 2. 2 AMBEIE L3INMBERIE 2 U
“age” TAREN B, 1L, AAMBIEIE DRI DI
KT “egeunu” LWIHIEREDHY, IR
BOED “ege” #RHOIE»L, [ (HAZEL) &
HI ECIEREE T, 2LT, 7AVEROARAN
%ﬁ@ZA%iiﬁ“ma” L2AMBIE “age”, 3N

7) ARBEIOFETOMEMY 4 > 22— THMiL 7o, 7 4
VikaEH (BEERE ) THANeretSALZDO TS, HIO
Neret&8ADWEATH APirominadA(t Yy 7D T7
AL GRIRAS SR ICE) CRBELTIL L, FHVIZF 2y 2
LW HEEIZT — 220572, Neret& A EPiromina& A
B AEERIICEEH L USORA TH 5, 127150, SO
FTE P —EPLE) OO TR ERA LT L »

008

R “uqa" BB OH BT TE2EI 1T
CTEL ZDE I BRIV EDT AL FERTH D
FEEVTEI LT 77V AFEDT/VO LI 2
FER T AVERICBAETEL R0 D), 7T AV

CERARBRRARCEEZ R T LR D0 MAT,
RANVYHANTHBI 2T B0 TE, 2AH
BB “yu", 2AB B0 yupla” TH 223, “yu/

yupla” (ZBUHR - BOFR DX HNSAFAEL 7
W BRI GE I 2 RO ORFAETH 5,
TALVEOBFIRER AR E B CEYT T S

DA, K, 7 AR b ALy F VTR
DXFERA v HMARINS LA DH S (Roberts
1987)0 L2 L, Bail R O il 2 K%
HEOMAREIND LB BER S, T ALV
i)‘CﬂEE’Jt WEERP AL O 6TH D, &
3, ROMATEOME BT, WEEE 2 B
BERCEINZCRE»L WO TH S,
RBCWABOTER OV THE T2, : 9.
TALVEEDO G X DOB 2T (3) (2R

(3) 7AviEE O a4 Byl “hoga" (K %),
“nuga” (7<)
[QABHBDOE A, 5T)

a. (Ina) hona!

E3N

b. (Age) hoia! [ QAMBIEOBIH N>
T) kel

c. (Ina) Nuga! [QAMHEOE 2 -T)
73]

d. (Age) beleige! [ QABBIEDE 12 bzl 2 -
T) 1747]

TEFRROPEELSTLE oo MAT, HA - RiR
(2008) THIHHE N T2 X912, BLEERIEID T DA
HNOAMBRIZERCICEET 2100, DT V26
ML 7220064 2> 6 A L9 D4 A0 B 0 N BB 4R 0 S0 3R
NDHHPEETEI201SELRFCHECHAL TV 2,
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TALVETE,. S EIECTE, e HT (0%

DDA D BBOAD) ZWIRL, (32) /(3b).
(3c) / (3d) DS LXFNE T 5. ZDBE, 5T
OO, AR AFAZES LN TE2 (A
WERETH 225, NMAAF LI TR R
VCEITH ), 72K, 2D (3) 1ik, HAFED[ 3K
Ve SRTIEE ] DX BRI LA ER R

CEHHIHLI, 270, AT THRTED “let’s

do” IZHIMT 2 EIEE T DO BIZLLT(4) (2R T 7 A
OB T, SIS ke BV EEEZM A

BT R EOB IS R0, MEDOEKR
EYEN) IE-F (RN

(4) 7AVEEDRIFHIE

S EE DA

Eceb jaga! [ (betel nuts)® % <2 |
WS

Keeebjeiga [ HHE (betel nuts) & £~

Li9]

R EM DI (FILE) OBI(5) 2R 25, HE
WA TREZEAn" VWEETSILEIAD
“don’t" \ZHHY T 5. FHILTE T H M DK 2 &
Fhige i, JEMD T, B OB ke”
AHBL 7 (Nose 2022) 6

(5) 7 AV REDLSE iy 4 -
ORI
Jaasainjesen!  [70XT &5k S 7aiE

W5 7% |

HAATIHUTEE:

[HAT TEZRW S 73]

Jaas ain jowain!

8) (L ymry) b, ~ v —REEELENSATVIH
AEDYT S ThHY, T T7=a—F=T2EILDETE AT S
ST, KT Y T IR L BB R TYEHAEN S,
CRE T B2 R BT ST 2 IO L 2 ~458L T
POARERED T aTFDF L vDEILLATY YL
HLDEIIWAZ T, LESLT 2Ly vy LK, ¥
A2 30 %A SO 3 S RO LA ERSP S S D o o8

A F T REBOFEEIMBEFESOL?

- SRREES O -
Jaas ain jobon

[T 2ZWbwvd ozl
3Lz

FOLET, E9LTARAL»HELPRLIZVEA,
FDIIELZ2D0 T ALViEEH T AT,
MM B RTHH RO TSI TF(6) T
Hb,

(6) I HIEDTEI:

- 7 AVl Odiain hoga! [ R TL & W]

CTAVEETRGL PSR T A
Please kam! [ R TL7E& ]

WHEEPTEIITZ2I23, BEOMS B IIEE
“odiain” (please don’t) I+ 52 ETHREL
B2%o 1210, (7) DX RBRE, 7 AVIEEH
WHEHTAIELRROCEDILETH S, L IDU

Ty 7AVERE, WGEZRIC, T8IEE 7857
B ML EEILFSAEFARLB R0,
FRCTEICEE LD THh IR, 7 ALV FETIR 4K

ROYIZF 2 R2MEILITLTH D,

%II
B

v

AREITE 7 AVEEDPHGE 2RI OB
LCifkam 350 BifiOBIZE» 5, 7 AL ERIZIE, 7
RO ISRT/VD XS e AR 4
AT LIRS HAGEOMGEE O X
SLRHEBFAIELL I ESH LI, 2 hid
Za—F =7 DM BN ESE LM AT
HiHE (Foley 1986) afiTw 27z, bEb EMGH

5 AGE

—HORBAES IR d b, ERRIHEATETS
RGP0 LT T, L LE R IZSe £ - 1o
W38 B 72 Lk 3 45 T2 700 B R BRI LS e
EC)ZETHEE LTS E9TT.] HREZZOY AT
(20244F4H23H B %2 ) heeps://www.pharm.or.jp/
yakusou/2023/01/post-123.htmlo
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A LB LIRS D 2 ERELH
EOASRBECNCHEEZADLCD 2LV R
LT, 7AVEERE F otz s, ARGED
[#:5% | (manager, president) %[ %642 ] (teacher,
master) DL I BB G2HHTHEDILETHA(T
ALVFEDWE R H» 1 §E DO W12 B L T ¥ Nose
(2021) LV EN DL, 2L THAIZH
AR IZOVTIX, Aikhenvald (2010) D
FENAEET B) o

HEASHEFNLERNTHLD, BLALDNE
MPALVFELI Z2ES VDALY AN TH DM
CHEHLIZOHBI(7) TERLICEIIZ, EILTH
“please” DX LB EBLBE IV A, 7
AVEETRZEL, bz viia—FAL v FT 5,
SRR, T AL ECHGES R Ic 2B EL
T M2 v 2 fliflT2DTHE, 7 AViliahi &
B FEFVRTAVERFEBE»EINIZIST, T4
Vi B b L BT AV 2 =7 1 ONFBIZIE
TAVRERPMHH L IET ALFERH LI 2=T 1
DHEB (AL EE IR FEFHE AU DI
WM D)E) TRb2zes 215 (cf Lee
2023)0 2 F DL AL HOARBLI LA LT L
%, ZROY L ETaHli A, by Tl
THOITHI. MRW, FHLFLEHETFOLM
B2 HS T2 LT MEERT LN TED
DI TH % (Zwicky 1974) o
‘V thh

AT, AT 7= 2—F =7 Taligdh a7
AV RS A VPHGER T2 ) A L
o DR, UTOZ L HPILI, 7 ALV il
WA AR RGEE R B (3 —m o R FER

o10

BlEans, COLWIT/VEBOMEC5 3, HA
MR Y VR EIBRIN B ELTOMHK
FEIE) BAEHIL L0 200DV, 7 AVEEREH
WARGEDN 2 VRN ) U HNTH LD,
TAVEEL 2 v O (a—F AL v F)
T3-o>T BLASLHBEZI TV 5,

DFY BMELT, 7 ALVEED “ina/age” D2A
BOABRAFEHAL, BHELTr2E> v
DARMCAE “yu/ yupla” 2T 5, 2975
LT 77 AFBEOT/VO i b L9 7
XB%3THIENMRETHL,MAT, P X TE
BT 2B FroBaEemLrcoi s, 74
LVRETR R M2 VB T2, 512, 7 A
VAR BLLCR NI 2 o THE S IO 1
ELT “wari” (KGE) DY, Zhido i - OHE
HIBEEE 2 2 Y. b2 e > D “frend” 23T
ENboDFY, IHOMHT, 7ALVEELI 2 Y
YOG INDY, THhEBGEOHEE RS
L v TH % (Nose 2024 ) o

FROBPELLTWE, P2 X—MTOES4 T
FARBUIECHHE 0 E I, ZLTHO = 2—
F=7RE I HEERBIVIAET 20 E I 2 %,
Aol i E B A 2 W AT L TEML 7w,

(33l

RWFFEI3. 20244E3 H R &K THIflES
FeB48MI L A FRER PR T AW LR UE
HTERML7oR A 2 —53% (202443H8H) &N
FHBIELIBDTH L, BEILFCTIAVER
Bz rterc s kL4, 7ALRED
T —ZIZBLTIE, Neret Tamo8 A F L HDOFRK
RO S A EHL & 30 AW, BHAAFZER:
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HliBh 4 (20K00541, fU Wil 2 %) OBk % %
12D TH %,

BEW
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Do the New Guinea Language Speakers Use Honorifics?
The Case of the Amele Language, Papua New Guinea

Masahiko Nose

The island of New Guinea and its surround-
ing areas (Papua New Guinea, West Papua, and
other Melanesia areas) are the most linguisti-
cally diverse region in the world. As many as
1,000 languages are spoken in the region, and
about half (about 500) are classified as New
Guinea genera (Trans-New Guinea language
family).

In this study, we examined Amele, one of the
New Guinea languages spoken in Papua New
Guinea, to determine whether Amele has hon-
orific forms and honorific usage. Our findings
suggest that while Amele does not have a gram-
matical honorific system, it does show respect
through lexical and other means, as well as
through the use of loanwords from Tok Pisin,
the official language of Papua New Guinea. In
addition, sociolinguistic considerations are pre-
sented about the limited honorifics and usage
of the Amele language.

Previous research on honorifics has shown
that they can be classified as showing respect by
using different forms of the second-person per-
sonal pronouns observed in European
languages. As an illustration, the French lan-
guage employs the use of “tu/vous”, whereby
close acquaintances are addressed with the 2nd
person singular “tu”. In contrast, superiors and
first-time acquaintances are addressed with the
2nd person plural “vous” While non-Indo-Eu-
ropean, Uralic Finnish has a 2nd person
pronoun called “sind/te”.
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The second is the grammatical form of re-
spect, which is observed in Asian languages
such as Japanese, Korean, and Thai. In Japanese,
there are honorific, humble, and polite forms,
and the honorific forms are quite distinct, as in
the case of the verb "miru (to see)," where the
honorific is "mi-rare-ru/ go-ran-ninaru." This
type of honorific form is not observed in Euro-
pean languages.

In this study, we conducted a field study in
the Amele region of Papua New Guinea in the
summer of 2023, and we would like to share the
following points about the use of honorific
forms in Amele.

First, the Amele 2nd person singular personal
pronoun is “ina” and the 2nd person plural per-
sonal pronoun is “ege,” but it was found that
there is no distinction between “ina/ege” in
terms of respect, as in the French “tu/vous.”

Next, examples of imperative sentences in
Amele are shown in (1) below.

(1) Amele language:
a. Ho-ga. "Come (toward you: 2 sg)"
b. Ho-iga. "Come (toward you: 2 pl).

According to Amele speakers, in the impera-
tive (1), there is a difference between ordering
one person (1a) and ordering several people
(1b). However, there is no deference as in the

"

Japanese "kite (come!)
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Based on the above observations, it is clear
that Amele does not have a policy of using dif-
ferent personal pronouns, such as “tu/vous,” as
in French, nor does it have a usage similar to
the honorific form in Japanese. When we asked
Amele speakers whether Amele does not show
respect to superiors and dignitaries, we found
that they use titles such as "president” or "teach-
er" in Tok Pisin (or English), instead of Amele,
to show respect by psychologically distancing
the speaker and the listener.

Based on previous anthropological studies,
the present study found that Papua New Guin-
ean society is relatively egalitarian and thus has
not developed a formal language grammar and
that the inner community who are close (e.g.,
acquaintances, people from the same village,
speakers of the same Amele language) speak
Amele, in contrast, the outer community (i.e.,
those who are less close or speak a different lan-
guage) speak Tok Pisin. They claim that they
coordinate respect and familiarity by speaking
Tok Pisin to the outer community (i.c., those
who are not close, those who speak a different

language, government officials, and foreigners).
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